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Een overrompelende roman
waarin niets is wat het lijkt –

fantasie en werkelijkheid
lopen naadloos in elkaar over

Deze weergaloze debuutroman
van de 24-jarige Eleanor Catton

werd in korte tijd aangekocht
door toonaangevende uitgeverijen
in onder andere Frankrijk, Zweden,

Noorwegen, Italië, Spanje,
Duitsland, Israël en Brazilië.

DE REPETITIE
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‘Een weergaloos debuut van een buitengewone nieuwe auteur.
Onweerstaanbaar. Het is niet alleen zeer leesbaar, maar stelt

bovendien voortdurend de relatie tussen de zogenaamde
werkelijkheid en fictie ter discussie, en wat waarheid is.’

– Kate Atkinson
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Een seksschandaal maakt een groep tiener-

meisjes op schokkende wijze bewust van hun

eigen ontluikende seksualiteit. Victoria, leer-

linge op een meisjesschool, heeft een affaire

gehad met Mr. Saladin, een muziekleraar van

in de dertig. Het meisje wordt van school ge-

stuurd en de schoolleiding verscherpt de re-

gels. Victoria groeit uit tot een ware heldin

en is het gesprek van de dag. De plotselinge

en heftige publiciteitsgolf die op gang is

gekomen neemt theatrale vormen aan. Als

studenten van de naburige toneelschool be-

sluiten het seksschandaal in hun eindejaars-

voorstelling te verwerken, komt het tot een

verontrustende confrontatie tussen werke-

lijkheid en fantasie.

De studenten van de toneelschool spelen hun

rol op de planken met verve en de school-

meisjes proberen zo goed mogelijk hun rol

tegenover de pers, hun ouders en elkaar te

spelen. Beide verhaallijnen worden bijzon-

der knap met elkaar verweven. Eleanor Cat-

ton is zonder meer een van de grote nieuwe

beloften binnen de Engelstalige literatuur.
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eleanor catton
De repetitie

eleanor catton werd in 1985

geboren in Canada en groeide

op in Canterbury in Nieuw-

Zeeland. Ze was 22 toen ze haar

veelbelovende debuutroman

De repetitie schreef. Het boek

viel direct na verschijnen in de

prijzen. Momenteel studeert

Catton creative writing aan de

universiteit van Iowa.

De repetitie is genomineerd voor

twee Montana New Zealand

Book Awards, de grootste lite-

raire prijs van Nieuw Zeeland.

Een verontrustende roman over groepsdynamiek
en macht van jonge vrouwen

a n t h o s 4 - 5

‘Eleanor Catton is onwaarschijnlijk getalen-

teerd. Het allersterkste is haar vindingrijke

taalgebruik.’ – Emily Perkins, auteur van

Novel About My Wife

‘Een hypnotiserende, knap gestructureerde

en verbazingwekkend originele roman.’

– Joshua Ferris, auteur van Zo kwamen we aan

het eind

oktober 2009 • ca. 1 19,95 • luxe paperback • 13,6 x 21,5 cm • ca. 320 blz. • isbn 978 90 414 1478 6 • nur 302 • oorspronkelijke titel The Rehearsal

• oorspronkelijke uitgever Granta • vertaling Rob van Essen • omslagontwerp Roald Triebels



©
Ig

n
ac

io
Sá

n
ch

ez
Zá

ra
te

‘Een van oorsprong
Spaanse schrijfster,
die sinds tien jaar
in Nederland woont
en in haar tweede
taal een stilistisch
vermogen aan de
dag legt waar
menige hier
geboren
schrijver
een puntje
aan kan
zuigen.’
– Spits



Een oude Spaanse man zit in het vliegtuig

naast een jonge Nederlandse vrouw. Ze raken

met elkaar aan de praat. ‘Hij overleed tijdens

de landing,’ zegt ‘zij’ aan het begin van deze

puzzelachtige vertelling. En ze voelt de nood-

zaak om het houten kistje dat de man bij zich

heeft, mee naar huis te nemen.

‘Hij’ is in de jaren zestig als gastarbeider

naar Nederland verhuisd, trouwde een Ne-

derlandse vrouw en kreeg drie zoons. Na

vijftien jaar moest het gezin verhuizen van

Someren naar het noordoosten van Spanje

omwille van de gezondheid van de moeder.

‘Zij’ werkt bij de belastingdienst, zit niet

graag alleen thuis en eet daarom vaak bij

het eetcafé van bevriende barvrouw Karen

Abrams. De weekeinden gebruikt ze om

mensen te bezoeken wier namen voorko-

men op een lijst. Tussen de honderd namen

verwacht ze namelijk de persoon te vinden

die ze nodig heeft.

In afwisselende ‘hij’- en ‘zij’-hoofdstukken

vertelt Laia Fàbregas opnieuw een intrige-

januari 2010 • ca. 1 18,95 • luxe paperback • 12,5 x 20 cm • ca. 224 blz. • isbn 978 90 414 1488 5 • nur 301 • omslagontwerp Marry van Baar

9 789041 414885
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laia fàbregas
Landen

laia fàbregas (1973) is ge-

boren in Barcelona en woont af-

wisselend in Spanje en Neder-

land. Ze studeerde beeldende

kunst aan de universiteit van

Barcelona, en kunst- en cultuur-

management aan de universi-

teit van Rotterdam. Begin 2008

debuteerde zij met de veelge-

prezen roman Het meisje met

de negen vingers waarvan de

rechten werden verkocht aan

Denemarken, Frankrijk, Italië,

Noorwegen en Spanje.

Intrigerende en verbluffende roman over
identiteit en de noodzaak van thuiskomen

a n t h o s 6 - 7

rend verhaal van een zoektocht. Het is een

verhaal over toeval en ongeluk, over je aan-

passen in een nieuw land en over nostalgie,

eenzaamheid en onvoorwaardelijke liefde.

Over Het meisje met de negen vingers:

‘Fàbregas stelt goede vragen over de

kracht en ontoereikendheid van de ver-

beelding. Het meisje met de negen vingers

blijft langer in je gedachten dan menig an-

der debuut.’ – NRC Handelsblad
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‘Haar verteltalent
is verbijsterend en
doet denken aan
Marguerite Duras.’
– Dagens Nyheter



Op een dag vindt de oude Aliide Truu een

uitgeputte jonge vrouw voor haar huis in

Estland. Ze heet Zara en hoewel Aliide haar

niet vertrouwt, laat ze haar binnen en ver-

zorgt haar. Wat Zara niet durft te vertellen is

dat ze de kleindochter van Aliides zus Ingel

is, die tijdens de Tweede Wereldoorlog naar

Vladivostok werd gedeporteerd.

In de oorlogsjaren was de jonge Aliide heime-

lijk verliefd op Hans, de echtgenoot van In-

gel. Toen de Sovjet-Unie Estland bezette,

moest de nationalistische Hans onderduiken,

en Ingel en haar dochter werden gedepor-

teerd naar Siberië. Aliide deed niets om haar

zus te helpen. Ze bleef in het geheim voor

haar geliefde Hans zorgen in de hoop samen

op een dag naar Tallinn te kunnen vluchten.

Als de jonge Zara het huis van Aliide opzoekt

neemt het verhaal een nieuwe gruwelijke

wending.

Oksanen schrijft met veel gevoel voor detail

en haar taalgebruik is uiterst virtuoos. De

roman is gebaseerd op een ware gebeurte-

nis.

oktober 2009 • ca. 1 19,95 • luxe paperback • 15 x 19 cm • ca. 256 blz. • isbn 978 90 414 1471 7 • nur 302 • oorspronkelijke titel Puhdistus •
oorspronkelijke uitgever wsoy • vertaling Marja-Leena Hellings • omslagontwerp Marry van Baar
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sofi oksanen
Zuivering

sofi oksanen (Finland, 1977)

schreef eerder twee romans die

zeer positief besproken werden.

Haar derde roman Zuivering be-

tekent Oksanens grote interna-

tionale doorbraak. Sofi Oksanen

groeide op in Finland, maar

kreeg via haar Estse moeder

veel van de Estlandse cultuur

mee. Ze studeerde literatuur

aan de universiteit van Helsinki

en tevens dramaturgie aan de

kunstacademie.

Een aangrijpend, fascinerend en meeslepend boek
over liefde, verraad en jaloezie

a n t h o s 10 - 11

De Finse pers over Zuivering:

‘Met haar poëtische taal legt Oksanen een

filter over het proza, waardoor de lezer niet

anders kan dan het boek omarmen.’

– Karjalainen

‘Een roman over liefde en verraad, een tra-

gedie van bijna klassieke dimensies.’

– Hufvudstadsbladet

‘Een zinderend plot: spannend en huivering-

wekkend.’ – Etelä Saimaa


